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Idegenforgalmúik. 
( F . É.) Ha a gazdaság i téren aat 

tapasztaljuk, hogy hiába minden 
igyekeeef, ssorgalom, munka s t ö 
rekvés, mindezt siker nem koro
názza, azonnal felhangzik a véde
lem, avagy a vád, hogyhát minden
nek aa ország tőkeszegénysége , z 
pénzhiány okozója. Ahol nincsen 
tőke, ahol idegenek pénzén alakul
nék vállalatok a idegen befolyás 
érvényesül minden téren, ott s s 
egészséges fejlődés már eleve ki
zártnak látszik. 

S miért nincs tőke országunkban?! 
Mert nincs iparunk s nincs keres

kedelmünk I 
S mindez miért nincs?! 
Mert hiányzik ezekhez a tőke 1 
B a az örökös oirculus vitiosus, 

mely évszázadok óta kering legna
gyobb kárára országunknak s előre
haladásunknak. 

De hát hogyan kezdték meg más 
országok a tőke gyűj tés t ? I Hát 

nincsenek példák arra, hogy tőke
szegény országok vagyonilag meg
erősödtek volna, avagy gyarapodást 
mutattak, tisztán törekvésük, aka
ratuk s előrelátásuk s e g é l y é v e l ? ! 

De igenl Nem egy ország törté
nete s jelene mutatja, hogy tőkét 
kovácsolhat olyan dolgokból is, 
mely egyenesen a természet aján
déka, melyhez semmi örökség, sem 
háborús rablások, avagy váltságdi
jak nem szükségesek. Svájc hőta-
kart bércein nem a ringó gabona 
acé los gyümölcse hordta teli kin
cseskamráit lakóinak. Olaszhon nap
sugaras téréin nem az emberkéz 
szorgalma juttatja ' bő aratáshoz a 
benszülötteket s e g y é b száz meg 
száz, csupán a természet szépsé
geivel felruházott vidék gazdagságra , 
tőkére tesz szert az odasereglő 
idegenek költekezéséből. 

S a mi országunk, mely a ter
mészet a j á n d é k a i v á úgyszó lván 
elhalmozott, a mi hazánk ne tudná 
értékesíteni mindezt?. Magyaror

szágon nem 
csinálni ? I 

Nem lehet! Vagy legalább is na
gyon nehezen. Mert noha jól tud
juk, hogy tőkeszegény országokat 
az idegen országokból befolyó jöve 
delmek segíthetik fel csupán, noha 
mindenkinek vérébe ment át már 
az a tudat, hogy egyedül az ide
genforgalom segíthetné fel anya
giakban szegény hazánkat, min
den tényező vál lvetve működik 
közre abban, hogy ezt megakadá
lyozza, hogy útját szegje aunak, 
hogy nálunk ae idegenek a termé
szet szépségeiben gyönyörködjenek 
s e gyönyöröket c sengő ércben 
fizessék meg. 

Ne beszéljünk arról a hihetetlen 
drágaságról, mely az idetévedő ide
gennek egyszer s mindenkorra el
veszi kedvét attól, hogy bennünket 
másodszor is felkeressen, ne beszél
jünk azokról a primitív berendezé
sekről, melyek kedvét szegik még a 
legfanatikusabb természetimádónak 

Levél a „Névtelen hősökről". 
Édes Ninuskám! 

Márciusi aaellő sem fu, • rügyek aem 
pattanoak, ea utat átkossá teszi a megfa
gyott hó a a fáknak sincs más dissiik, 
mint a téli: a faotasatikus csillagidomu 
sutmara virág. Be vagyok tárva a szo
bámba, abba a aaükbe, barátságtalanba, 
amelyet lestállitott lakbéremből fisetni 
se tudnék, ha a jobb jövő reményében 
nem türelmeskedoék a hásiur. A három 
éves télikabátom fostlányaival alul-felUl, 
jübbról-balrúl kistögeaett ajtófél fám mel
lett, tolakodó állhatatossággal könyörgi 
be magát minden percben a hideg, fa
gyasztó éssaki aaél. Boraasstó nekünk 
tinitóknak, nemcsak aa egyetlen saobánk 
ajtaja, de egésa sortunk aa északi aaél 
járásának van fordítva. 

Édes Ninuskám 1 Ha es igy tart, meg
látod, megéred, megfagy, meg aa én idea
lizmusom is, s talán otonttá dermedek 

magam is. És Károly — igasau osak őt 
sajnálom — aki fogalmaaócska a péns-
Ugyben, egyaser, amint a aimankós téli 
időben hottám menekül, ott talál engem 
is — hidegen, 

Világosan beszéljek édea Ninuskám ? 
A „Névtelen bósök"-rői akarok irni 

Neked édesem. Most, amikor a márciusi 
szellő se fu. De ne gondold, oem a piskii 
csatátokat, a branyisikőí bősöket akarom 
emlékesetedbe idézni. Sőt még Boszniába, 
a halálba ment hadfiakról is hallgatok. 
A Mosatár, Jajca, a Narenta, a Boázna és 
Drina völgye nem is érdekel engem, A 
városok, a vidék festői saépségét fehér 
lepellel takarja el a frissen hullott hó, 
amelyben alig tapos egy-egy ösvényt a 
magyar katona. S a Sipka szorosban is 
minden csendes? 

Haoem itt nálunk ? I 
Haroi riadót fújtak a „Névtelen hősök" t 
Hogy kik esek? 
Mindjárt megmondom. Amikor a becsü

letes munkában eltörődött ember leteszi 
fejét s tiszta öotudattal és oyugodt 
lelkiismerettel várja szemeire zz álmot, 
egyszerre esik zaj töri meg as éjszaka 
csöndjét. Lelkiismeretlen, káros munká
jába belekezd a ziu. Sercegve halmozza 
rovásait a mestergerendába, tulipános 
menyasszonyi ládába, virágos edényeket 
emelő tálasba, szép tarka kancsékkal ag
gatott, azon frissen festett fogasba is 
beleveszi magát. Másnap jobban, harmad
nap is, ugy a, még a fa lelkét sem kí
méli meg. A gasda uem tudja, hogy 
egysser csak mért roppan meg a mester
gerenda, miért szakad le a tálas, a fogas. 

Megette z zsu. 
Édes Ninuskám I Te bizonyosan váltig 

csodálkozol, hogy z „Névtelen hőtök"-re 
gondolva, z zzu jut eisembe. De meg
érteti . Köztünk, tanítók között azt a 
munkát, amit a levágott faderékon elvé
gez a zzu, z „Névtelen hősök" vállalják. 
Ezeket sem riasztja vissza kliséméit áldó-
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is, hogy a valóban p áratlan Isten -
adományokat megtekintse, osupán a 
hatóságok, a köaönsóggel érintkező 
közegekről emlékezzünk mag a azt 
bieiem, első percben nyitjára jövünk 
annak, hogy mi okoaza aat, hogy 
az idegenek oly feltűnő módon ha
nyagolják el a mi vidékünket, noha 
sokkalta közelebb, sokkalta kényel
mesebb utazásokkal közelíthetők 
azok meg, mint az ezer veszélylyel 
s hosszú utazásokkal, fárasató ké
nyelmetlenségekkel megnehezített 
külországokat. 

Közmondásos ólbetetlenségünk 
csak hozzájárul ahhoz, hogy az ide
genek nem jönnek hozzánk, de a 
közönséggel érintkező közegek el
kergetik még a tájékáról is hazánk
nak azokat, kiket egy szerencsés 
vagy talán szerencsétlen véletlen 
körünkbe hozott. 

Akiknek volt már módjukban a 
határszéli vámvizsgálatokon keresz
tül mehetni, azok előtt nem isme
retlenek azok a vexatiók, kellemet
lenségek, melyeket a magyar v á m 
őrök résséről eltűrni kénytelenek. 
Mig a külföldi vámőrök a legudva
riasabb formában igyekeznek meg
édesíteni as országok érdekében 
álló eme functiójukat, a magyar 
vámőrök vál lvetve versenyeznek 
abban, hogy mennél inkább kelle
metlenné, feledhetetlenné tegyék 
érintkezésüket a külföldiek e l ő t t S 
vájjon kinek lese kedve ismét ellá
togatni oda. ahol kellemetlenségei 
voltak?! 

S hol vannak azután a többi kel-
lemeteskedő urak. A vasutak, — 

tisztelet a kivételnek — szűkszavú, 
semmi előzékenységet ném tanúsító 
közegei . Azután a zsaroló kocsisok, 
a mindenkit becsapni al^aró szál lo
dai és vendéglői alkalmazottak stb. 
stb. Mindezek elűzik azokat aa ide
geneket ia, kik netán idetévednek a 
mi tájékunkra. 

Hogyan segítsünk e bajokon?! 
Régi ée elosépelt közkérdéa. Igye
kezzünk mindenben a róüvelt kül
földet utánozni s ha nem is szolga-
lelküleg, avagy majom módjára, de 
vezessük be minálunk is mindazt, 
amit ott előnyösnek, jónak talál
tunk, de első sorban aa európai jó 
modort s bánásmódot s bízvást re
mélhetjük, hogy az idegenforgal
munk is fel fog lendülni, amely az 
egyedüli biztos módja a tőkegyűj 
tésnek s vagyonosodásnak. 

Egyről-másról 
Ejh, azt a kutyafáját ! 
Ugyancsak rám ijesatettek tegnap ette 1 

Jóbarátaitn küldték hozzám a „Somogy-
vármegye" cimti napilap f. hó májút 5 iki 
számát, melynek újdonság rovatában, a 
valóságnak híven, tényként elő van adva, 
hogy én Gulyás Ferenc dr., soraogyme 
gyei kir, tanfelügyelő ellen fegyelmit 
kértem s vele egyben felfüggesztését ia 
számadásai elő nem terjesztése miatt. 
Pedig hát már állítólag régen elszámolt; 
éa eat caak én nem akarom tudomásul 
venni. 

Hogy kitől származik az a napi hi-
recake, mindjárt gondoltam. 

Máztól nem asármashatik, mint magától 
Gulyástól I 

Mert hiszen caak ő tudhatja, hogy a 
— nyilatkozata tzeriot — kézi számadá
sok nála betekinthetők. Ai t hiszem, any-
nyira senki aem akarta magát kompro
mittálni, hogy hoazá a történtek után 
elmenjen. 

De ezia mikor történt ? I 
Bizony nem valami régen . . , 
Mi f. évi március hó végén hívtuk föl 

számadásra és ő f. évi április hó 3 vagy 
4-éu hebegett el a helyi lapokban vala
mit, amit azeretne számadásnak tekinteni; 
amiből aaonban egyébb nem tűnt kt, 
mint as: 

hogy eddig még nem számolt, 
z pénzt magánál tartotta, 

róla atoobao kamatot fizetett. Tehát kel
lett, hogy zaját céljaira is felhasználta a 
jótékonyság filléreit; a szegény gyerme
kek pedig didereghettek két hossiu éz 
erős télen kereastUl, mert a nekik adott 
pénz mázra kellett. Est azután április 
4 én előadta a rögtön összehívott iskolai 
igazgatóknak. E s volt a régi, nagy szá
madás. 

Hogy aautáo majd a fegyelmi bíróság
nál nekem mit sikerül elérnem, én nem 
is gyanítom, a bíróságot hangzatos „hírek
kel" befolyásolni nem óhajtom. Bízom 
igazságazerető voltukbao. 

Először azt hittem, hogy z „Somogy-
vármegye" talán Dehestelésből irts, vagy 
íratta a hirt, azért, hogy ezen „kis pana
mát* én ugrattam ki éa megelőztem őket 
purifikáló munkájukban, de később meg
láttam a „lólábat". 

Alig vettem tudomásul a „Somogyvár-
megye* fent hiveikoaott újdonságát, ka
pom a „Somogyi Hirlap"-ot. 

satuk keménysége. Sőt ingerli őket min
den ellentállás. A mi névtelen hőseink 
tznitókeoyeret esznek és levelekkel har
colnak. Addig-addig rágták-furtált magu
kat, mig csak elkerültek a főváros köz
vetlen közelébe. S itt a Hold-utcai palota 
árnyékának sötétjében nagyon jól érzik 
magukat. Beveszik magukat a családi 
életbe, hivatali működésbe, magánügyekbe 
a láthatatlan rágóikkal lizitté őrölnek 
mindent. 

Mert hallgatnak rájuk. Pedig leveleiket 
soha alá nem írják, vádjaikért aenki előtt 
helyt állani meg nem próbálják. És az a 
•ajnoa, munkájuk nyomán megroppannak 
hol itt, hol ott a legerősebb mestergeren
dák is. 

Mindenre el voltam készülve, amikor 
állásomat elfoglaltam. Pártfogóim elláttak 
tanácsosai. Vigyázzak, készüljek el erre, 
hogy ahol oly közel van a nap, a suga

rak erejét ia sokasoroava érzi, néha alig 
tűrheti aa ember. Nem féltem. Tudtam, 
hogy száz less az irigyem-a alig akad 
jóbarátom. Az apró tűizurások, a kelle
metlen csipkedések ellen, gondoltam — 
majd megvéd at iskola. Oda fogok me
nekülni, ha felém piaskos, fenyegető hul
lámot hoz a kavargó örvény árja. Bele
temetkezem a munkába a megvigasztaló, 
dom hivatásom teljesítése kősbeo. Miklós 
bátyám megjövendölte előre, hogy kelle
metlenségeim lesznek. Mert e nélkül 
nincs élet, 

— Leány vagy, édes Cioa, fiztál, ele
ven, maga as élet Sokan lettnek, akik 
aa élet gyönyörüségeihea a te lelkeden 
keresztül fognak kívánkozni. Lesz bará
tod. Nő éz férfi vegyesen. | Amazok ke
resni fogják a barátságodat, értik, hogy 
te több vagy, aaebb vagy, mint ők, igy 
fognak megakadályozni abbab, hogy tő 

lük függetlenül, aa ő rovásukra érvé
nyesülj, népet mondanak a szemedbe, 
hogy annál több joguk legyen aa ellen
súlyozásra a — hátad mögött. Aaonban 
őstintén, igazán, alig fog valaki aaeretoi. 
Itt, abol aa élet ezer szenvedése ránehe
zedik • szivekre, taláo már nem ia tud
nak aaeretni igazán. Csak hivatalból. A 
férfiak ? I Saépen körül tapogatnak. K i az 
apád, as anyád. Melyik miniszterrel, ál
lamtitkárral, vagy tanácsossal vagy rokon
ságban, ösaseköttetéaben. Van-e valakid, 
vagy nincs. Milyenek a pénzügyeid. S 
se lepjen meg még as se, ha előre kiti-
pellik, melyik távolabbi rokonod, nagy-
bácsid halála jeleoteoe a leendő férj
uramnak valamit. Szóval . . , Pedig • 
barátokra szükség van. Aa igaa, a nemez-
ssivü, az önzetlen barát elhagyatottad-
guokban támasz, bánttuokbao vigasz, 
munkásságunkban egy egy bíztató saavá^ 
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Itt már azután még meg is dicséri, 
vagy megdictérteti magit Gulyás Fe
renc dr. 

Ast mondják ugyanis róla, hogy: 
„Somogy orsiágban nevét 10—12 év 

óta mindenki, mint egy igasi úriember 
nevét ismerte" stb. 

Dehogy ugy ismeri, dehogy i s i ' 
Hissen azóta már szabálytalan maga

viseletéért el is volt innét helyeive, azon-
bao időközben, — a tanügy határozott 
rovására, „magas pártfogója" ismét sz* 
rencséltetett hosti bennünket. Pedig 
bisooy Isten senki sem kivánte. 

A somogyi művészeket a vármegyében 
nem 5, hanem Soholcs Gyula műszaki 
főtanáoaos és Fekete Gyula dr. ügyvéd 
önfeláldozó munkássága ismertette meg 
akkor, mikor a „kaposvári siketnémák 
intésetének" segélyesésére rendettek már 
e ózó években helyi művéstek közbenjöt-
tével képkiállitást, mely e Gulyás által 
rendesett kiállítástól nagyon sokban kü
lönbözött, különösen pedig abban, hogy 
a végével azonnal leszámoltak a jövede
lemről és nem is tartották meg maguk
nál, hanem átadták a jótékony célnak. 
Igas, hogy nem fisettek róla kamatot, 
hónapokon, sőt majd mátfél éven keresz
tül: Hej, pedig a szegény gyermekek 
fázhattak, didereghettek ám a jótékony 
ruha nélkül, nem tudom, hogy hány szá
zalék kamatra. 

Ast hiszem, hogy nem is igen tartja 
őt s vármegye lakossága vetető fórfiának 
másként, mint talán ugy, hogy — miként 
egyik kaposvári pénzintézet igssgatója 
előttem és más előtt i i nyilatkozott, — a 
„jótállók előteremtésében és adóstágosiná-
lásban utólérhetetleo". 

Ssakember mondta, elhisszük, bér en-
nélkül is tudja Kaposvár öasses házalója it. 

Hogy úttörője volne a modern népok
tatásnak, es it lehetetlen, mert hissen 
leszámitva a legutóbbi időt, még ett sem 
tudta talán, hogy hol van Somogymegyé-
ben iskola és csak olyap helyre látoga
tott el, mint Őszöd kötség, akinek taní
tóját azzal saereneséitette, hogy betele
pedett hostá családostól éa heteken ke
resetül fürdőaött onnét e Balatonban, aőt 
mint néhány fővárosi tanító nekem pana
szolta, aa ősaödi tani tó vitte mindig e 
pakjit e vonatra. Aat nem tudták, jó in
dulatból-e vagy parancsra ; de mikor ők 
est látták, sségyenlették, hogy ők is ha
sonló hivatalban vannak,' mint as ősaödi 
tanító. 

A legutóbbi időben aaonban volt már 
nemosak Csurgón. Nagyatádon, Sziget
váron, stb., hanem a kisebb községekben 
is. A változást mi okozta ? Nem tudjuk 1 
Talán féltőbb parancs. 

Hál, hogy a köaigaagatási bizottságnál 
följelentettem, ellene fegyelmit és fel
függesztést kértem, aa aa én privát dol
gom. Ehhez mint Somogy vérmegye tör
vényhatósági bizottsági tágjának nemcsak 
jogom van, de kötelességem it. 

Esek cselekményeimnek rugói és igazi 
okai, úgyis mint polgárnak, úgyis mint 
a nyilvánosság egyik szerény orgánuma 
szerkesztőjének. 

Hát ha at újdonság ifója bitik a köai
gaagatási bizottság uri mivoltában, éo is 
bitóm, sőt még abban is, hogy ha piszok 
sül ki, — ami pedig biaonyot, — a maga 
kebelében ilyent megtűrni nem fog. 

Aki bűnös, arra le fog sújtani I 
Alig kacagtam ki magamat a két lap

ban, bizonyára egy kéztől származott, 

ssalmassálhosi kapkodások, hosaák a 
„Kaposvári Hirlap* ot. 

A mentő kés itt már a legsaomérmot-
ieoebbül nyúlik ki Gulyáaékbdl. 

Itt már aasal kezdik, bogy: „méltatla
nul megvádolt tanfelügyelő'1 

Csodáljuk, hogy aa ilyen alávaló kije
lentéstől a fekete betű el nem pirul. 

Hogy tudja aat aa ismeretleoség ho
mályában fetrengő hir irója, hogy Gulyás 
„méltatlanul" van megvádolva. Ast majd 
kideríti a fegyelmi biróság. 

De hogy ilyet mondani sem mondhat 
tisztességes ember, igasolják a kö
vetkezők : 

1. bogy 1909. áprUis 4-én még aa 1907. 
1908. évi képkiállitáson befolyt jövedel
mekről sem ssámolt be. És ha mi erre 
fel nem hívjuk, Isten tudja mikor ssámolt 
volna ét a jótékony jövedelem visszatar
tása miatt, a aaegény gyermekek éhen 
veaahettek volna és fagyhattak volna meg. 

2. Beismerte, hogy a befolyt összegről 
82 korona kamatot fizetett. 

3. Beismerte, hogy aa 1908/1909. évi 
kiállítás bevételéről még nem számolt a l ; 
de ígérte, bogy ha aa adósok a képek 
árát megfizetik, akkor majd elszámol, E a 
utóbbit is caak asámadásunkra történt 
felhívásunkra tette. 

Kell-e még több 1 
Ilyen jelei jótékonysági faktort a f i 

gyelmi biróság föl nem menthet, föl 
oem ment. 

A följelentés tehát nem „méltatlanul 
vádoló", hanem a pisánk, a mocsok kímé
letlen feltérója, amelynek vádja igen kö
zel esik a büotetőtörvénykönyv 355, sza
kaszához ; vagy legalább is a 861. sza
kaszhoz. 

val megbecsülhetetlen lelkesítőnk. As ál
nok, e basug, megrontója, megketeritöje 
minden napunk minden órájának. 

— Sok kísértésben less réssed Cict. 
De van egy erős fegyvered, aminél biz 
tosabb a legerősebb ostromra elkészült 
várnak sinosen: e női büszkeség. Essél 
fogod visszatartani magadtői e léhákat, 
as üresfejüeket s essél fogod magadhoz 
vonzani se igazán érdemeseket. De ne 
fsledd, nem a féktelen vágyak meleg
ágyát képeső női büsskeségre gondolok; 
ss s női büsskeség, a melyik s szív ne
meit éneiméinek romjain épül, értékteleo 
teher. 

Akkor nem értettem meg, ma |már 
tudom nagybácsim sssvainsk jelentőségét. 

Képteld édes Ninuskám, mi történt. 
Amint nyugvóra hajtom a fejem, egy-
sser osak hallom: seroegni kesd s ssu. 

Behivat a tanfelügyelőm, örömmel 
mentem, mindig szívesen nyitom be aa 
ajtaját. Stájról-aaájra adjuk, legjobban én 
hirdetem, hogy ő aa ő:tanítóié egészen. 
Da . . . Asaa , . . csak azt akarom mon
dani ezzel a „dé"-vel, [hogy nem öröm 
várt ott rám. Komolyan, hidegen foga
dott. Kimérten, minden szót kétsaer ia 
meggondolva beszélt. Aztán elém tett 
egy levelet. 

— Olvassz. 
A keaembe veszem. Nyomtatolt betűk, 

ceruzával rajsolva egy darab papirosra. 
Aláírás semmi. 

Névtelen levél volt. j 
De as éo nevemet megtaláltam benne. 

Arcomat elfutotta a szégyen, a szemeim 
megteltek könnyel a irtózatos erővel si
koltottam fel. 

— Nem igaa, oem igaa 1 

Amikor magamhoz tártam, a tanfel
ügyelőm szelíden kezdte: 

— Sajnálom ö n t kisasszony, de meg
gondolatlanul cselektsik. Én talán egy 
•sót aem hitaek el es égésiből, de 
mégis , . . Egy biaonyoa, a vádlója nem 
gavallér, talán nem i i tisatesaégea em
ber , , , De vajjou nem biaonyoa-e as is, 
bogy a han tá t sem zörög, ha . . . 

— Dé tanfelügyelő ur l 
— Mondom, én talán egy szót aem 

hisaek el as egészből, de mégis . . . Nem 
éo, mások. Látták együtt as utcán, a 
jégen, Igas, hogy mindig volt valaki ma
gukkal, ds a színházban it voltak egy 
páhoiyben . . . Nekem eat is megírták, 
nem szóltam, eltéptem a levetet a bosa-
ssankodtam az emberek gonoszságán, Da 
nap nap után , . . Mondja, aa én helyem
ben nem gondolna-e ön ia arra, kisaaa-
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Tudom különben miért irta, vagy íratta 
Gulyái a három helyi napilapban a híreket. 

Eszel eker prejudikálni a fegyelmi 
bíróságnak. 

Közvéleményt akar mondani maga-
magáról. 

No de estei nem fog oélt éréi 111 
Oaak várjuk el a biróság döntését. 
Tudom, hogy a független, lelkiismere

tté biróság aem nekem, aem neki nem 
fog kedvelni. 

Nem akartam aaennyével mostanában 
foglalkoaoi, de rákéoytieritett mosako
dásával. 

Pedig hát a nerecseot a világ össses 
lapja sem moshatja fehérre. 

Családi körülményeimet pedig ne ke
verje piaakoa dolgai kötaé, mert családom 
Sre éo vagyok éa a befeketitést oálaó 
dolgokat alaposan megtudom ée meg is 
fogom torolni. 

Poór Sándor 
ügyvéd, törvényhatósági 

biaotteági tag. 

H Í R E K . 

Al Bj lótipltáu k lu t l lkU. Városunk 
kinevetett rendőrfőkapitánya, Gerhardt 
Gaaiton, áprilia hé 29-én a képviselő-
testület előtt letette aa esküt, • hivatalé 
vtaotéeét Csőrit Lajos kapitánytól május 
l én mér át ia vette, 

— Billateiél. Vármegyénk alispánja ee 
Ivenkoviohné féle alapítvány eaidei ke
rneleit Kováét látván drávaittotmártoni 
tanítónak ajáodékoata a magyarosítás 
terén átértett érdemeiért, 

— Etktvő, Bertalan Zsigmond dr kapós-
v i r i ügyvéd, a K, A. C. elnöke, lapunk 

eeony, hogy hátha mégis , . , Mondom, 
én talán egy atót aem hiaitk el ae egééi
ből, de ebben a levélben már oyilteu 
megírják, hogy önnek kisaiiiony Károly 
iyal, tki stak fogalmeaóoike a miniaata-
riumbto, vittooya ven I , . , 

— Nem igaa, nem igaal 
— Mondom, éo talán egy atot sem hi-

•aek el t i egééiből, én tudom, hogy ön
nek kietiiaony régi barátja Karoly, még 
e fivérétől örökölte, hogy ugy mondjam; 
de a levél aet moudja, rebesgetik, sut-
togják aa egén váróiban, önnek kiaeii-
•eony, a tanügy érdekében innen el kell 
mennie. A kedélyeket le kell oaillapitaoi. 

Meg forgott velem e világ. Alig jött 
i iá ae ajkamra, de arra t in tán emléke
sem, hogy felálltam ée hetéroiotten jelen
tettem k i : 

— Áthelyeséet én nem kérek, én ott 
maradok. 

Egyéneién Kérolyhoa fűtöttem, Bgy 
félóra, múlva Jósai bácaimmal, aki képvi-
eelő, ott álltam e kegyelmet ur előtt. 

Meghallgatott, Ugy láttam, hogy amig 
beaaéltem, arcán átfutott a mosolynak 
halvány, de biatató árnyéka. At aaatali-
hoi ment, kihúzta a fiókját, kivett belőle 
egy levelet i Jóaai bátyámnak nyújtotta, 
miköabeo aeon meleg hangon, amely ugy 
beltveeei magét a ativekba, megaeólalt: 

— Mondd meg a tanfelügyelőnek, hogy 

hoeeau időn keresetül volt munkatársa, 
május hó 9 én, vasárnap délutén 4 órakor 
esküaaik örök hűséget Bvarcz Jóatának 
a hely M i iar. templombea, 

— Elfogott holttOlt. A mult napokban 
egy feloaalásnak indult holttestet fogtak 
ki a Drávából, amelyről kitűnt, hogy ee 
Pápai Mór volt barcsi kereskedő teteme. 
Pápai mint egy fél évvel hirtelen eltűnt 
Barcsról, él bár családja éa a hatóság 
mindent elkövetett, hogy megtalálják, 
de mindet eredményre nem vetetett, A 
hatóság megindította a riyomoaáet, hogy 
a titokaatoe halálesetet kiderítse. 

— f i t . K i i litván gyár-utoii lakói 
istálója áprilia hó 19-én kigyu ladt, i mire 
a tüioltók megjelentek; terméaieteseo 
már leégett. A tüiet gyufával játiaó 
gyermekek okoeták, 

— Haláloséi. Hauika Ottó eiredea, e 
I I I . oittátyu veakorona-rénd tulajdonosé, 
e kapoivári 44-ik gyalogezred paranoi-
noka 64 évei korában a mult hó 29-én 
Budapesten elhunyt, 'Temetése május 1-én 
voh, amelyen a kaposvári taáalóaljak 
tiaatikara küldötttégileg képviseltette ma
gi t ée koiaorut helyeselt koporsójára. 

— Faiolvasás a hivataluk Urboo. A 
kaposvári hivatalnokok' téneikörének 
válasstraáoya legutóbbi ülésén elhatárolta, 
bogy vetített képekkel kiiért sorosától 
fetolvasó etőadáiokat rendet a körhelyi
ségébea, A t első előadás május hó 8-án 
ieas, ea alkalommal a kör agilis elnöke, 
Pap Kálmán otvaa fel a Tátráról. A fel-
olvasáihoa képeket a budapesti Urániából 
hoaatnak és aaokat Simalya V, Ferene 
fogja vetíteni. 

— BetőrSI. Oosodál Gusatáv nigetvári 
vas éa fttaaer kereskedő üzletébe április 

húgod égésien jó helyen; van, ott ia ma
rad. De kutassa ki aaokat a névtelen 
hősüket, akik gálád, emberietlen módon 
törnek éppen e legmunkásabb embereimre. 
Neki is érdeke. E t t a levelet pedig ar
gumentumnak add át a Márnára, 

Csakugyan érdeke volt, A Jótsi bá
tyámnak adott levélre pillantottam. 

Ütött-kopott papiroson; oerusával raj
táit belük. 

Névtelen levél. 
Csak ennyi volt benne: „Tudja-e ke

gyelmes uram, hogy miért aiáll ki N. 
tanfelügyelő olysn tokikor X-be ? Ott 
lenit Tóbiás Oioa, a fs«i, csinos, fiatal 
tanítónő I " 

H.nera eaen még ott, * a kegyelmes ur 
•lottójában elnevettem igegero, 

S mint agy diadslmi Utalót, fönt lo
bogtatva vittem a tanfalűgyelőahöi. Meg
álltam előtte egyenesen,; bátran. Felolvas
tam a levelet. Es megnyugtattam. 

— Mondom tanfelügyelő ur, én talán 
egy seót sem hittek el*aa égésiből, de 
te a biaonyoa turisst , . . 

Jót oevettüok mind h kattan, 6 egy 
kioiít öisieránoolit ugyan a homlokét, 
de eaóte eaent e béke. 

Csókol seerető barátnőd 
í Tóbiás Cica 

hó 29-én éjjel ismeretlen lettes betört 
és kéli pénatárban talált mintegy huss 
korona késapénat ellopta. A betörő as 
üalet udvari ajtajának kifataitáse utján 
jutott a boltba. Érdekei, hogy as at 
ajtó a vároaháia udvarába nyillik, ahol 
többen laknak, sőt itt van a rendőrség 
laktanyája is. 

— Égd erdí. A nagyhárságyi erdőt s 
mult hó 25-én ismeretlen tettesek egy-
•serre három oldalról felgyújtották. Aa ol
tásra siető embereknek elkerült a tüe 
tova terjedését megakadályozni, de 
körülbelül 3 holdnyi erdő a lángok 
martaléka lett. A csendőrség nyomóssá 
a tetteteket. •» 

— KAselél- Kuruos János saentpáli 
polgár ember több táraival boroagatott 
a kösségi korcsmában. Hasafelé mentek 
később, de ea uton összeveszett Bárány 
János, Boczor János és Nagy Jánossal. 
Eleinte osak ssó harc volt, később 
ssonban verekedésre került a sor, amely
nek vége as lett, Kuruos János, számos 
késsturástól eaaméletleoUl maradt a hirc-
téreo. A szerencsétlen embert beszállí
tották a kaposvári köskorháaba. 

K ö z g a z d a s á g . 
Adriai biztosító társulat Trlebtbea. 
Eaen biztosító tárau'at rendes közgyű

lése, melyen ea elmúlt 70-ik Ualetáv 
sárssámtdásei terjesztettek elő, folyó hó 
24 in tartttott meg. Aa 19% ik évi üzleti 
jelentéiből a következő fontosabb ada
tokét említjük fel : 

As élethllloiitáli ágasaiban 12,279 
ajánlat nyújtatott be K. 74.832,990 bizto
sítási összegtől és K . 86 712,926 tőkéről 
szóló kötvény állítatott ki. As 19% 
december 31-éo mutatkozó állomány 
biztosított tőkében K . 410 BÜlld ét bisto-
titolt évi járulékokban K . 1 893,387 re 
rúgott. A befolyt biztosítási dijak összege 
K. I0.3l0.9d8 t tesa ki, mig a halál és 
elérési esetekben, valamint évjaradékok 
fejében kifiaetett önaegek K. 8.932,282 t 
igényellek. A oalabriai és ssioiliai föld
rengésből kifolyólag a társulatot ért 
haláleseti károk fedéseiére K . 000,000 
helyeztetett tartalékba. A hUUUAh •érlák-
lésére sxut Idelgleiei díjtartalékhoz tövsbbi 
K. 400.000 oaatoltatott, As életbiztosítási 
díjtartalék aa év végén K . 114.647,830 
és a viszontbiztosítók résaének levonása 
után K . 106 692 280-t tett ki, a mult 
évhsa képest tehát K . 6,209,682 többlet 
a társulat aaámlájára, 

A tllMztétiUli ágasaiban K, 26 269,077 
volt a díjbevétel, a sxálittailf i osstály-
ben K. 2 806,196 és a betöréses MitosiU-
•ekkél K , 497 209 folyt be dijakban. 
Visaootbiatositáíi dijak fejében össaesett 
K. 12 876,827 fiaettetvtt ki e három ágasai
ban, míg kárfizetésekre K . 19,217,882 és 
e visaoetbletoeitások levonásával K , 
9.866 % 1 fordíttatott, A tűsbistositási 
díjtartalék peroaolualiler felemeltetett és 
a díjtartalékok aa elemi ágasatokban 
kiteaanek ; K. 17.780,0% és visaont-
biatoaitáa levonásával K . 8.57,6274 t. 
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1909. máj" ' 5. „SOMOQYI ÚJSÁG" 

A különféle tartalékok dotálása éa aa 
Öiisea jelentékeny aierreséai költségek 
Isirás* után, melyek e magyarorssigi 
ta olasiorssági igasgatóságok felálliiáaá-
flál felmerültek, részvényenként, úgy 
„int a mult évben K , 260 osatalék 
kerül kifizetésre. 

A társulat tartalékai a függő kirok 
fejében tartalékba helyezett K . 3 806.083 
leitámitva, 19% december 31-én meg-
haladják a m Billii koroaát é< pedig 
díjtartalékok, A viaaontbiatozitát levoná
sával K. 114 268,492 ; árfoly.mingadozá.i 
tartalékok: K . 1.498,647; nyereség tarta
lékok K. 9 800,000. A társulati alkalma, 
sottak nyugdíj, valamint takarék éa ellá
tási pénatárinak vagyona K. 2 580,110-re 
tug. 

A társulat a mult évben egy uj épület 
felállítása céljából, melyben a központi 
irodák elhelyezést fognak nyerni, egy 
nagy háztömböt vett Trieszt város kőla
pén, továbbá egy előnyös fekvésű hasat 
Oráeaban, melyben ee otteni vezérügy 
oökség irodái vannak elhelyezve. 

736 1909. vhtó. szám. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehajtó aa 1881. 

évi L X . t,-o 102 . illetőleg aa 19%. évi 
\ 1,1. t.-c. 19. | - a érteiméhen eaennel 
közhírré teszi, hogy a kapoavári kir. 
járásbíróságnak 1909. ávi V . L 10/1 
ssámu végaése következtében dr Schőn 
Manó ügyvéd által képviselt Gebrüder 
Bsuer javéra 843 IC, osatlakoaottnak ki 
mondott Fűrsat Ármin 883 kor. 92 fill., 
Fischer Herraaon 817 kor. és jár. 
erejéig 1909. évi január hó 13 án fogana
tosított biztosítási végrehajtás utján le 
és felülfoglalt és 6% kor. 40 fillérre 
becsült követkeső ingóságok, u, m, : 11 
pár csizma, különféle bőrök, talp és 
egyéb ingók nyilvános árverésen ele 
datnak. 

Mely árvetésnek a fenn ti kir. járás, 
biréság 1909 -ik évi V . I . 10/9 saámu 
végaése folytán fennti tőkekövetelés, esek 
6, 6 '/„ kamatai, bíróilag mér megállapí
tott költségek erejéig Kaposváron, végre
hajtást aaenvedő lakásán, Kanizsai utca 
17-ik szám alatt leendő megtartására 

1909. éri májas bé 14-lk upjáiak 
l éh t t i l 3 érája 

hstáridőül kitüaetik és ahhoa a venni 
tsándékoaók eaennel oly megjegyaéssel 
hivatnak meg, hogy ee érintett ingóságok 
ss 1881. évi L X . t-o. 107. ée 1%. §•« 
értelmében késspénsfisetés mellett a leg
többet ígérőnek szükség esetén beoaároo 
alul ia el fognak adatni. 

Amennyiben ás elárveresendő ingósá
gokat mások is le- és felülfogleltattak éa 
ssokra kielégítési jogot nyertek volne, 
ezen árverés as 1909. évi X L I . t.-c. 120. 
§ értelmében esek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kaposvár, 1909. április hó 28-án. 

I t a Iftráa 
kir. bir. végrehajtó. 

Hirdetések 
jutányos áron -M felvétetnek 

a kiadóhivatalban. 

718, 709-1909. végr. szám. 

Árverési hirdetmény. 
Aluhrott bírósági végrehajtó as 1881. 

évi L X , t.-c. 102, illetőlég aa 19%. évi 
X L I . t-o. 19. § a értelmében ezennel köz
hírré tesai, hogy a kapoivári kir. járás-
bíróságnak 1909. ávi V. ül . 81/1, 140/1. 
saamu végaése következtében Dr, Sohőn 
Manó ügyvéd által képviseli Székely lg-
náo j .vár* 232 kor. 26 fill.. csatlakozott-
nak kimondott Níkolausz Etel 135 kor, 
28 fill., Tiohy Aladár 210 kor. 76 fill., 
Liehtvits Károly 189 kor, 14 fill., Prágán 
s. t. 840 kor.. Periieaoer 361 kor. 33 fill.. 
Rézárugyár 346 kor., MUhlelek Lexa 63 
kor. s jár. erejéig foganatosított kielégí
tési végrehajtás utján le-! és felülfoglalt 
és 1764 koronára becsült követkeaő ingó
ságok, u. m.: bútorok, via- és villany-
felszerelési tárgyak nyilvános érverésen 
eledelnek. 

Melv árverésnek a fennti kir. járásbíró
ság 1909. évi V. I l i . 81/9, 140/2. ssámu 
végzése folytán a fennti tőkekövetelések, 
eseknek 6, 6 saásalék kamatai, birói ag 
már megállapított költségek erejéig, Ka
posvárt, végrehvjtást Mseóvedő lakásán, 
Fő-utca 40. sa. alatt ieeoHő megtartására 

1909. éri májas hó 14-lk napjának 
délelőtti 11 órája 

határidőül kitüaetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyaéssel 
hivatnak meg,- hogy aa érintett ingóságok 
as 1881.: évi L X . t.-c. 107. és 1%. §-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett a leg
többet ígérőnek, saükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni. ! 

Araennyiben as elárverezendő ingósá
gokat máink is le- és feiülfoglaitatiák és 
aaokra kielégítési jogot nyertek volna, 
esen érverés aa 1908. évi X L I . t-o. 20. §. 
értelmében esek javára ia elrendeltetik. 

Kaposvár, 1909. április 27. 

t á u István 
kir. bir. végrehajtó. 

4 £ Cséplőgépek és gőzekék 
fűtésére elsőrendű porosz kőszenet sztvó-

gizmotor üzemek részére különleges kokszot antra
citot kétszer mosott „Henrik" aknai kovácsszenet 
legjutányosabban ajánl IABIEB EDE siésnagy 
ksrakaái Budapest TL, VScii-lürit 51. sz. 
Teleiéi: 159-18. s BtriJnyöB: Itraer-táirt 

Ajánlja dúsan fölsaerelt raktárát 
mindenféle a saijgyártó-ipar kölelé-
kébe vágó 

bőr-áruk, nyergek, bőr
kenőcsök, légyhálók stb. 
beszerzésére. 

Jó él pontos kissolgélást előre is 
bistorit 

Kéri a kösönség saives pártfogását. 

Szabó József 
© c i p é s z 

K a p o s v á r , Fo-utca 25., 
az udvarban. 

Tisztelettel értesítem a n. é. 
közönséget, miszerint műhe
lyemben a teljes létszára meg 
van, a munka ennélfogva zavar
talanul folyik, • egyben tuda
tom, hogy a drága bolthelyiséget 
feladtam a ugyanazon h á z 
udvarába h e l y e z t e m t á a 
m ű h e l y e m e t , mi által tete
mesen olcsóbban állithatom ki 
egy éa ugyanazon előnyösen is
mert jó műnkét. 

Tisztelettel 
SZABÓ JÓZSEF, 

Stock Cognac Medicina! 
szavatolt valódi borpárlat 

CniHIS és STOCK 
gőzpárolótelepéből BARCOLA. 

Copic góiíőzde illáidé hivatalos vegyi ellenőrzés alatt. 
KAPHATÓ HNDEN JOBB ÜZLETBEN. 
S o m o g y m e g y e v e z é r k é p v i s e l ő j e : 

Sattler Hátán ™»*!* 
1187 
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SOMOGYI U J S A G " 1909. májm 5 , 

2766/1909. sz. K t f O i T É T rt. TÉTOS p o l g á m e i t e r t t ő l . 

H a s z o n b é r b e a d á s i á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 
A Kaposvár rt. város tulajdonát képező napi, héti és országos 

^ v á s á r j o g 1 
1909 évi május k i 22-én délelőtt 10 órakor a városház I I . emeleti kistermében, tartandó nyilvános 
írásbeli versenytárgyalás utján 1909. július 1-től 1915. június 30-lg terjedő 6 évre haszonbérbe adatik 

A szabályszerűen kiállított és pecséttel lezárt sértetlen borítékban elhelyezett ajánlatok a 
versenytárgyalás napjának délelőtti 9 órájáig a polgármesteri iktató hivatalnál nyújtandók be. — 
Az ajánlathoz csatolandó 5000 (ötezer) korona óvadék letételét igazoló városi pénztári nyugta. 

Részletes haszonbérbeadási feltételek a városi gazdasági előadó hivatalos helyiségében 
(Városház L emelet 13. sz.) a hivatalos órák alatt betekinthetök. 

Kaposvár, 1909. évi április hó 16-án. 
3 ^ g_3 NÉMETH, polgármester. 

Iost jelent meg! 

::: M O Z G Ó ::: 

F E S Z Ü L E T E K 
= (ELBESZÉLÉSEK) = 

Irta: 
H O R V Á T H R E Z S Ó . 

Á r a 2 korona. ===== 
Kapható lapunk kiadóhivatalában. 

Lapuk olvasol 1 korosa 50 fillér 
keimmónyoi árért kapikk. 

S z ő l ő o l t v á n y ! 
Régi szőlők hiányaink pótlására 2 éves 

gyökerű száza 20 K 
Gyökeres fásotivány ezre 180 K 

„ „ szépséghibával „ 90 K 
zöldolivány „ 160 K 

Sima . 90 K 

Gyök. riparia portalis vastag ezre 32 K 
„ 2 éven „ . „ 40 K 

Sima riparia portalis „ „ 18 K 
. . . vékony „ 8 K 

Gyökeres hazai nemes vessző „ 30 K 
Sima • „ „ „ , 10 K 

40 legjobb fajban, teljes jótálással, azon kötelezettséggel, hogyha a küldött anyag 
meg nem felel, azt visszaveszem s pénzét visszaadom. — Árjegyzék ingyen. Le 
van benne irva a Csodaszőlő, Pozsonyi fehér, Muscal Ottonel, Csabagyöngye. — 

Hegyi borok eladása. 

B O R Á R A K : 
Gyöngyösi siller . . . . Hl. 32 K 
Visontai . . . . „ 36 K 
Gyöngyösi fehér asztali > . „ 34 K 

„ „ pecsenye . . 38 K 

Visontai Rizling . . 
Muskotály . 

„ vörös bikavér 

Hl. 44 K 
70 K 
70 K 

S Z É K E L T L J Ó Z S E F 

I 

2903., 3261/1909. sz. /flÍ\?ffS 

az összes birtokos közönséghez. 

A pénzügyminiszter a földadókataszter kiegészítését és a földadó százalék ' megállapítását 
határozta el. Erről szóló 1909. évi V. tc. 1. §-ának 2. pontja az egyes földrészletek, dűlök, vagy egész 
határok osztályozásánál mutatkozó aránytalanságoknak uj osztálybasorozás, esetleg uj tisztajövedelmi 
fokozatok felállítása által leendő megszűntetését célozza. 

Hogy ez elérhető legyen, felhivatnak az összes érdekelt birtokosok, hogy birtokaikban idő
közben beállott mivelési ágváltozásokat a városi számvevőségnél saját jól felfogott érdekükben bejelenteni 
el ne mulasszák. 

Egyben tudomására adom az érdekelt birtokosoknak, hogy Kaposvár r t város kataszteri 
birtokivei és egyéb kataszteri munkálatai a városi számvevőségnél i . emelet, 17. aitó 1909 éri máin* hó 
10-től június hé 11-lf közszemlére kitéve lesznek. 

^ Kaposvár r t város számvevősége. 
Kaposvár, 1909. évi május hó 5-én. 

SZAFLÁRSZKY s. k., segéd-pénztáros. 

• 

IZSÁK LAJOS s. k., v. főszámvevő. 

I 
• 

Nyomatott Ger6 Zsigmond könyvnyomdádban Kaposvár. 


